Teología del Sufrimiento y Job 

Dr. Ricardo Park 
Well, suffering! 
Pues bien, el sufrimiento! Who is exempt from suffering in this world?¿Quién está exento de sufrimiento en este mundo? This world is full of pain, suffering, injustice, tragedy, failures, shames, sorrows, shock, separation, loss and deaths. Este mundo está lleno de dolor, el sufrimiento, la injusticia, la tragedia, los fracasos, vergüenzas, dolores, golpes, separación, pérdida y muerte. We don't agree until we are main actors participating to this suffering of how hard this world may be. Nobody is exempt from this pain of suffering.No estamos de acuerdo, hasta que son actores principales que participan a este sufrimiento de lo difícil este mundo puede ser. Nadie está exento de este dolor del sufrimiento. Everybody has this and that different pain and suffering.Todo el mundo tiene el dolor y el sufrimiento diferente. They try not to be succumbed by it; they try not to be eaten by it; they try not to be down by it.Tratan de no ser sucumbió por ella; tratan de no ser comido por ella, y tratan de no ser abajo ella. Listen to so many songs that sing about sorrows and separation and pain.Escuche tantas canciones que cantan acerca de las penas y la separación y el dolor. 

Facing this terrified suffering, we Christian preachers face serious challenge. Why? 
Frente a este sufrimiento terrorifico, los predicadores cristianos se enfrentan serio desafío. ¿Por qué? Why?¿Por qué? Why?¿Por qué? If God is alive and loves us why this suffering happens to us?Si Dios está vivo y nos ama, por qué este sufrimiento nos sucede? Why me?¿Por qué yo? Why us?¿Por qué nosotros? God hates us?Dios nos odia? Our serious question starts then. We didn't ask this question until we are main actors of this suffering. We once sang a joyful song with dance in front of God for the blessings and peace that God gave us.Nuestra pregunta seria comenzar entonces. Nosotros no pedimos esta cuestión hasta que somos actores principales de este sufrimiento. Una vez cantabamos una canción alegre con el baile delante de Dios por la paz y las bendiciones que Dios nos dio. But now we can't sing anymore, we can't dance anymore, and even we can't pray anymore because now we feel that God is so far away from us, that God abandoned us, that God punished us, that God hates us.Pero ahora no podemos volver a cantar, no podemos bailar más, y aún no podemos orar más, porque ahora nos sentimos que Dios está tan lejos de nosotros, que Dios nos abandona, que Dios nos castigó, y que Dios odia nos. Is it?Es? Is it true?¿Es cierto? Did God really abandon us? Did God really punish us for what we did wrong?¿Realmente Dios nos abandona? ¿Realmente Dios nos castiga por lo que hicimos mal? This is all we ask when we face this challenging suffering.Esto es todo lo que pedimos cuando nos enfrentamos a este sufrimiento difícil. We once believed that God is the One who blesses us not punishes us nor abandons us.Una vez creíamos que Dios es quien nos bendice, no nos castiga ni nos abandona. But now it seems God has turned around from us.Pero ahora parece que Dios se ha dado la vuelta de nosotros. 

In this time Christians and preachers face serious challenge of their faith and preaching. 
En este tiempo los cristianos y los predicadores se enfrentan serio desafío de su fe y la predicación. What can we talk now before suffering and tragedy?¿Qué podemos hablar ahora antes de el sufrimiento y la tragedia? Can we say that God still loves you without skeptic mockery from those who suffer? ¿Podemos decir que Dios todavía nos ama sin burla de escéptico de los que sufren? What can we preachers tell them who are dying of pain and shame? This is not easy question that we can answer, preach and help them. But we have to face it. ¿Qué podemos decirles los predicadores a los que se están muriendo de dolor y vergüenza? Esto no es cuestión fácil, que podemos responder, predicar y ayudarlos. Pero tenemos que hacerle frente. So many Christians and preachers hurt those who suffer when they help and preach because they don't know and don't understand deeply about human suffering.Así que muchos cristianos y los predicadores dañan a los que sufren cuando ayudan y predican, ya que no saben y no entienden profundamente por el sufrimiento humano. I think many of them understood God with Shamanistic view.Creo que muchos de ellos entiendan Dios en vista de chamán. Natural religion which is represented by Shamanism has a theology that understands that God is the One who acts always with cause and result.La religión natural que es representada por el chamanismo tiene una teología que entiende que Dios es el que actúa siempre con la causa y el resultado.
They understand God with human reason: cause and effec

Comprenden a Dios con la razón humana: causa y efecto. For God there should be reason for effect always from our human reason.Para Dios siempre debería ser razón para el efecto de nuestra razón humana. But it is wrong.Pero es un error. We have to accept that we are human and God is God.Tenemos que aceptar que somos humanos y Dios es Dios. We can't understand why God allows and acts that way. Many times, we should leave open the answer to our questions because we are creature and God is creator.No podemos entender por qué Dios permite y actúa de esa manera. Muchas veces, hay que dejar abierta la respuesta a nuestras preguntas, porque estamos criatura y Dios es creador. It is arrogant when we try to understand everything that God does and acts!Es arrogante cuando tratamos de comprender todo lo que Dios hace y actúa! Christians and preachers should acknowledge this humbly: we don't know everything!Los cristianos y los predicadores deben reconocer est con esta humildad: no lo sabemos todo! Maybe someday we will know in the earth or in the heaven.Tal vez algún día lo sabremos en la tierra o en el cielo. How high and how deep and how big and how far God is from us, although God is with us in our suffering.¿Qué tan alto y lo profundo y cuán grande y cuán lejos está la voluntad de Dios de nosotros, aunque Dios está con nosotros en nuestro sufrimiento. This is irony of God.Esta es la ironía de Dios. God is hidden though God is seen at the same time. When we can't see God we should be silent, we also should be hidden from rationalization humbly.Dios se esconde mientras se ve Dios al mismo tiempo. Cuando no podemos ver a Dios, debemos estar en silencio y también ser ocultados de la racionalización humano humildemente. 

Another big problem when we face suffering is that we are quick to attack God for the cause of suffering. 
Otro gran problema al que nos enfrentamos el sufrimiento es que somos rápidos para atacar a Dios por la causa del sufrimiento. This is very interesting!Esto es muy interesante! From my experience, whenever we face serious pain and suffering, we are quick to resist against God, without thinking who really caused that pain and suffering. This is Shamanistic view of religion and god.Desde mi experiencia, cuando nos enfrentamos el dolor y sufrimiento, somos rápidos para resistir contra Dios, sin pensar quien realmente hizo el dolor y el sufrimiento. Esta es la opinión del la religión natural chamán acerca Dios. Everything has to do with automatically god or God mechanically.Todo tiene que ver con dios o Dios de forma automática y mecánicamente. And no human being is not responsible but only god or God is responsible for everything.Y ningún ser humano no es responsable, pero sólo dios o Dios es responsable de todo. Isn't right?¿No es cierto? No! Thinking clearly, before we offend god/God as cause of our pain and suffering, it was us, it was people, and it was our neighbor.¡No! Pensar con claridad, antes de ofender a dios o Dios como causa de nuestro dolor y sufrimiento, fuimos nosotros, fue la gente, y fue nuestro vecino. After first humans disobeyed to God and took the forbidden fruits, human beings were given freedom to be able to choose the good and the evil (refer to Genesis 3, Bonhoeffer's Ethics, and Viktor Frankl's Man's Search for Meaning).Después de que los primeros seres humanos desobedecieron a Dios y tomaron el fruto prohibido, a los seres humanos se les dio la libertad para poder elegir el bien y el mal (ver Génesis 3, la Ética de Bonhoeffer, y Viktor Frankl, El hombre en busca de Sentido). Some people say that God created us with will of freedom, but I think the former is more correct.Algunas personas dicen que Dios nos creó con la voluntad de libertad, pero creo que la primera es más correcta que a los seres humanos se les dio la libertad despues de corrupcion.
This is serious anthropology of human being whatever its origin was. 
Esta es la antropología graves del ser humano cualquiera que fuera su origen. Human beings are able to choose to do evil as well as good to others. Los seres humanos son capaces de elegir para hacer el mal, así como el bien a otras personas. So many pains and sufferings have happened from this cause: By human will of freedom to do evil to others!Así que muchos dolores y sufrimientos han pasado por esta causa: por la voluntad de la libertad de hacer el mal a otros! Then let us not complain against God too fast!Entonces no nos quejemos en contra de Dios demasiado rápido! Let us think about clearly who caused the pain and suffering, and let us accept as our destiny from our sin of first humans and so we wait redemption and salvation from this broken world humbly!Pensemos claramente quien causó el dolor y el sufrimiento, y vamos a aceptar como destino de nuestro pecado de los primeros seres humanos y por lo tanto esperamos la redención y la salvación de este mundo roto con humildad! This can give and cover a lot of questions to our sufferings and pains.Esto puede dar y cubrir una gran cantidad de preguntas a nuestros sufrimientos y dolores. 

Another important cause of our pain and tragedy and suffering comes from nature. (Refer to Romans 8: 18-25) Because of the first sin of first humans this nature also was broken and “cursed”. 
Otra causa importante de nuestro dolor y la tragedia y el sufrimiento proviene de la naturaleza. (Ver Romanos 8: 18-25) Debido a la primer pecado de los primeros seres humanos esta naturaleza también se rompió y era "maldita". So, so many disaster and tragedy that comes from nature also we should accept as our destiny from our sin of first humans.Así que, en casos de desastre y la tragedia que viene de la naturaleza también debemos aceptar que nuestro destino de nuestro pecado de los primeros seres humanos. Then there is no God to whom we complain.Entonces no hay Dios a quien nos quejamos. 
God is God who suffers with us who suffer. 
Dios es Dios que sufre con nosotros que sufremos. God is sad when he see how we suffer from our own sin and mistakes although it is from first humans. God is God who save, love, and prepare to Dios está triste porque ve cómo nosotros sufremos desde nuestros propios pecados y errores, aunque es a partir de los primeros seres humanos. Dios es Dios, que nos salva, ama, repara y sana. We can go back anytime we suffer from others and nature.Podemos volver a Dios en cualquier momento que sufremos de los demás y la naturaleza. God is not the One we should complain. God is suffering with us suffering.Dios no es el que debemos quejarse. Dios sufre con nosotros. God sent his only son to save us who suffer from the sin, pain, hurt, suffering, tragedy, sickness, and death.Dios envió a su único hijo para salvarnos que sufremos por el pecado, el dolor, el dolor, el sufrimiento, la tragedia, la enfermedad y la muerte. God is healer, comforter and savior through Holy Spirit!Dios es sanador, consolador y salvador a través del Espíritu Santo! Amen!¡Amén! 

We can't preach and help those who suffer with easy explanations. 
No podemos predicar y ayudar a quienes sufren con explicaciones fáciles. We can't give them quick help to those who suffer long time or terrified tragedy.No podemos darles ayuda rápida a los que sufren de la tragedia de largo tiempo o miedo. What we can do for them who suffer is to love, comfort, and participate with their suffering, showing what God is doing for them. Don't judge them with your silly cause and effect theology of God. There are many classical answers for suffering: to punish your hidden sins, to train you like silver and gold for future, to help you from worse pain, to give you future blessings, to make you closer to God etc. Lo que podemos hacer por ellos es que sufremos con ellos con amor y comodidad y participams con su sufrimiento, mostrando lo que Dios está haciendo por ellos. No juzguen con su causa y efecto absurdo de la teología de Dios. Hay muchas respuestas clásicas para el sufrimiento : para castigar sus pecados ocultos, para capacitar a ustedes como plata y oro para el futuro, para ayudar a usteds de dolor peor, para darle las bendiciones futuras, para acercars a Dios, etc. Well, it can be good answers… but we need to be very careful…when we preach and help others who suffer.Bueno, las respuestas pueden ser bueno ... pero tenemos que ser muy cuidadosos, cuando predicamos y ayudamos a otros que sufren. Like God, just be with them with love and prayer.Como Dios, sólo hemos de estar con ellos con amor y oración. 

I like to read 4 materials with you in this class. 
Me gustaria leer 4 materiales con ustedes en esta clase. First one is book of Job, second is book of Second Corinthians, third book is “Cuando a la gente Buena le pasan cosas malas (Vintage espanol, Nueva York, 2006)” written by Harold S. Kushner.Primero, uno es el libro de Job, segundo libro es 2 Corintios, tercer libro es "Cuando a la Gente Buena le pasan cosas malas (español Vintage, Nueva York, 2006)", escrito por Harold S. Kushner. This book touched my heart most among many books about suffering as well as Viktor Frankl's Man's Search for Meaning. Este libro me toco a corazón más entre muchos libros sobre el sufrimiento, así como El hombre en busca de sentido de Viktor Frankl. And last, “Consejeria Cristiana Efectiva (Portanvoz:Grand Rapids, 1992)” by Gary Collins.Y por último, "Consejería Cristiana Efectiva (Portanvoz: Grand Rapids, 1992)", de Gary Collins. Let us read together these materials and let us discuss:Leamos juntos estos materiales y vamos a discutir.
1. What did you learn from reading this book? 1. ¿Qué han aprendido de la lectura de este libro? 

2. What do you not agree with this book? 2. ¿Qué no están de acuerdo con este libro? Is there something you don't agree?¿Hay algo que no está de acuerdo? 

3. How can you preach about suffering from this book? 3. ¿Cómo se pueden predicar sobre el sufrimiento de este libro? 

4. How can you help those who suffer from this book? 4. ¿Cómo se pueden ayudar a quienes sufren desde este libro? 

5. I like you to write one sermon about suffering and present with others. 5. Me gustan a escribir un sermón sobre el sufrimiento y el presentacion con los demás. 

You can preach from Bible.   Ustedes pueden predicar de la Biblia, Free to choose text like Job, II Corinthians,libre para elegir el texto como Job, 2 Corintios, 

Psalms eSalmos, etc) 
Let us be Christians and preachers who really comfort those who suffer!Seamos cristianos y predicadores que realmente consolar a los que sufren! 

Let us be Christians and preachers who not hurt those who suffer at least!Seamos cristianos y predicadores que no perjudicará a aquellos que sufren por lo menos! Tell them that God is suffering with them in suffering with tears and sighs and loves and Jesus!Díganles que Dios sufre con ellos en el dolor con lágrimas y suspiros y amores y Jesús! God is crying with us who suffer with broken heart!  AmeDios llora con nosotros! 
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